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ANEXO 

compromiso de Acapulco para le Paz, el Desarrollo Y la Democracia 

Los Jefes de Estado de los países miembros del Mecanismo Permanente de Consulta 
y Concertacibn Politicar Argentina, Brasil, Colombia, MÉXICO, Panas&, Perú, Uruguay 
y Venesuela, reunidos en Aespulco, M6xlc0, hemos dialogado en esta ciudad para 
examinar los grandes desafios politices y econ6micos que enfrentan nuestros países 
y procurarI sobre la base de las afinidades fundamentales que nos unen, respuestas 
que atiendan a las aspiraciones y legitimos requerimientos de progreso y bienestar 
de nuestros pueblos. 

1. El criterio rector de nuestros trabajos partió de la coincidencia esencial 
de que es Imperativo profundizar la concertacibn polftíca entre nuestros Gobiernoe, 
a partir de la alentadora experiencia del Mecanismo Permanente de Consulta y 
Cmcertacíón RDlitica y de su antecedente inmediato; la accibn de los Grupos de 
Contadora y de Apoyo. Nos anima, decididamente, el reconocimiento de una comunidad 
de intereses, de una misma vocación de denuxracia con desarrollo, de justicia e 
independencia y de un sentimiento compartido de solidaridad con todos los pueblos de 
nuestra región2 Amhicr Latina y el Caribe. Esta wplia convergencia de intereses 
nos lle& a concluir que el hcanismo Permanente ofrece la oportunidad y el ámbito 
adecuados para qw nos reunamos con una per iodícidad anual. 

2. La negociación internacional requiere la confortnación de un poder conjunto 
de inflwncia y decisión. EII consecuencia, sólo una mayor identidad y una s@or 
articulación de intereses de I,atinoamdrica y el Caribe reducirán la vulnerabilidad 
de la regí& ante los factores externos. Este propósito respnde al avance 
Mstórlco de nuestros pueblos , asi como a un concepto de responsabilidad compartida 
on la solución de los problemas que afectan a la comunidad Internacional. 

3. b3eWS un limado a los jefes de Estado de los países industrializados para un 
diilwo politíoo que permita superar los obstjculos al desarrollo, a la roordenación 
de la econda mundial y l la toma de decisiones en mataría de paz y seguridad. 

4. Imbuidos del ideal de unidad y democracia de nuestros pueblos, invitamos 
fraternalmente a los gobernantes de Adrica Latina y el Caribe a asumir, 
aonjuntasmte con nosotros, un ampromiso renovado de integrach y cooperación 
para el dessrroL10 que condusca s unr audnticr caerunidad de todas nuestras na.cíones. 

5. Nusstros pueblos msniffestan hoy una clara conciencia de la magnitud y 
naturaleza de los retos que enfrentan al interior de sus paises, asi como del 
proeemo de su inserclbl en el irabito internacional. DS ahi que hayamos coincidido 
an 01 í.mperativo hídrico de construir un proyecto común de desarrollo sustentado 
en la iniciativa y lar capacidades propias , al Igual que en la voluntad de impulsar 
el proceso de integración regional, el fortalecimiento de la identidad cultural y 
una presencia mh efectiva de nuestros pafses en las relaciones ínternacfonales~ 

6. Es necesario traducir en hechos la fuerza de nuestra solidaridad. Ds ahí 
que los ocho Jefes de Estado reunidos en Acapulco coincidamos en el prOp6sitO 
de contribuir a la definición de un proyecto de desarrollo de América Latina y 
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el Caribe, cuya forja sea la concertaci6n y la integraci¿n para le pazr la 
seguridad, la democracia y el bienestar social. Las legítimas aspiraciones de 
progreso de nuestros pueblos así lo demandan. 

El Anmacto de la situad& internacional en nuestra región 

7. Al analisar la evolución del mundo contempordneo, concentramos la atención en 
aquellos acontecimientos politices y económicos que influyen en la viabilidad de 
nuestro desarrollo y sobre los cuales nuestros GObIernos deben ejercer una mayor 
influencia. 

8. Las tensiones entre Iae superpotencia6 nutren un arsenal nuclear que amenaza 
la seguridad de todos loa paises y la vida risma en el planeta y siguen ocasionando 
el desvío de cuantiosos recursos financieros, científicos y tecnológicos hacía el 
armamentismo, en ves de destinarlos al desarrollo. Tal fen&meno ocasiona 
desequilibrios y desajustes en el sistema econbmico internacional, intensifica la 
competenOir pOlítica, estratAgica e ideol¿gica entre los bloques de poder, exacerba 
COnflictOS regionales y traslada tensiones a los países en desarrollo, afectando sus 
posibilidades de progresar con paz y estabilidad y, en algunos casos. su capacidsd 
de libre determinacíhn. 

9. Observamos con beneplbito los avances en las negociaciones entre los Estados 
Unidos y la Unibn Soviática para lograr acuerdos en materia de eliminación de 
proyectiles nucleares de :.-JrtO y mediano alcance. Sin smbargo, estos esfuerzos 
se hacen al margen del sistema multilateral y, en especial, de la Cbnferencia de 
Desarme de Ginebra. Por tallto, debetAn complementarse con un refuerzo de los 
mecanismos multilaterales contenido8 en la Carta de las Naciones Unidas, con vieta 
a la efectiva particiQací¿n de toda la canunidad internacfonal en la seguridad, la 
preservacfh de la par y la cooperacibn. E8 urgente qus estos acuerdos se traduzcan 
tambiin en la reducción de los gastos milítares y del srmsmsntismo en otros brdenes, 
rsí como en el cese de las tensfones que tan devastadores efectos han tenido en los 
conflictos regionales. Esto último, con pleno respeto a la libre determinacibn y a 
los intereses de los psíses involucrados. 

10. Las corrientes financieras transnacíonales entre los prIncIpale países 
industr~alisa&s se hrn expandido hasta incidir de msdo decisivo en todos los 
aspectos de la vida económica. Su inestabilidad, unida a 10s desequilibrios 
que prevalecen entre esos ~SIIMMI paisas por falta de un ajuste responsable que 
simultAneamente ptomueva el crecimiento mundial, hr quedado BemOstrada en la 
rscíente caída de las cotizaciones en las principales bolsas de valores del mundo. 
Estos acontecimientos revelan que , en un clima de creciente incertidumbre, aumentan 
las posibilidades de una recesi& internacional, afectando 01 desarrollo y el 
bienestar de los pueblos de todo el mundo. Al mismo tiempo, no se cuenta con una 
acción multilateral que permita una efectiva coordinacíbn de políticas en la que 
Participen los países en desarrollo, con el fin de revítallzer la economía y el 
comercio muladial. 

ll. LOS desajustes en el sistema económico internacional han afectado profundamente 
nuestras economias y constituyen fuerte de ínestebilidad y recesión. Durante la 
presente década enfrentamos una regresión de la cooperación económica internacional. 
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El problema de la deuda externa, la transferencia masiva de recurSOs financieros 
hacía el exterior, el alza extraordinaria de las tasas de interds, el deterioro 
en la releo& de precios en el intercambio y la proliferacibn del proteccionismo 
han llevado a una reduccibn en los niveles de vida y en las posibilidades de un 
desarrollo autónomo de nuestros paises. 

12. La ocisis económica atenta contra la desuxzracia en la regi&n, porque esterillsa 
los legitisum esfuersos de nuestros pueblos para mejorar sus niveles de vida. 
Mends, resulta contradictorio que quienes hacen llamados en favor de la democracia 
impongan, en las relaciones econ¿micas mundiales, esquemas de condicionalidad y 
ajuste que la canprometen y que no aplican en la correccih de sus propios 
desequilibrios. 

13. La cris18 eoonónrica de la región se manifesta de manera casi generalizada en 
el deterioro Simultinso y persistente de la produccibn y el ahorro y la caída del 
ingreso real. En momentos en que es necesario elevar la inversión, como psrte del 
proceso de sdaptacibn a las transformaciones de la economía internacional, los 
Paises de nuestra regi6n en su conjunto se han visto forzados a remitir proporciones 
insostenibles de sus ahorros al exterior, coam servicio de la deuda externa. 

14. En 108 paises de le regidn los efectos sociales de la crisis 8e expresan 
tsmbih en le contraccibn de los gastos públicos en &uceci¿n, salud, vivienda, 
infraestructura y servícios. Se he limitado la capacidad de maniobre de la política 
econ&mícr y sooial y, no obstante los esfuerzos realizados pera mantener aquel108 
programas o servicios que benefician a los grupos m¿s desvalidos, he aumentado la 
pbreee mientras que las oportunidades de trabejo y progreso han disminuido. 

15. El control oligopblico de las teonologias avanzadas ha generado une nueva 
división internacional del trabajo que restringe la difusión del desarrollo 
tecnol¿gico y provoca la p(rdide de caapetitívided de nuestros prOdu&o$ en el 
mercado internacionsl, sobre todo con la sustituci&n creciente de les principales 
uterias primas. Esta nueve división internacional del trabajo refuerza le 
l xclusi¿n de los paises en desarrollo de Ia estructura productiva y de los centros 
de decisión internacional y crea nuevas mdalídades de dependencia y asímstrfa. 

16. Consciente de su responsabilidad primordírl para con su propio proceso de 
desarrollo, le regí& ha realfrado esfuerzos extraordinarios para ajustar Y 
reordenar sus economías, al tiempo que se han Inducido cambios estructurales pta 
modernizar los sistemas productivos. Sin embargo, le l utodísciplina hs rrsultado 
ínsuf iaiente. Quebe en evidencia qus ningh programs econ&mico duradero seti 
campstible con el objetivo & un crecimiento sostenido si no se revierte la 
trensferenois auive de recursos financieros hacía el exterior, limitando el 
servicio de la deuda e le real capacidad ds pago de cada pafs. Asími8~0~ es 
necesrrio superar el desfavorable contexto econ¿mico externo a trevh de una accih 
concertada de la cununídad internacional. 

17. En el irea del comercio internacional, lo8 obsthalos que enfrentan nUe8trOS 

pises son agravados por el recurso a decisiones unilaterales que ViOlan 
ftontelaente las nosmss consagradas en cl Acuerdo General sobre Aranceles y Comercio 
GATT) . Ademas de buscar Únicamente la satisfacción de estrechos intereses 
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naaionales, mediante medidas coercitivas y discriminatorias entre signatarios del 
Aouetdo General, estas decisiones atentan directamente contra el derecho 
internacional y ponen en tela de juicio la supervivencia misma de las reglas del 
sistema comercial multilateral y, especialmente, de sus mecanismm fundamentales 
para la solucibn de aontroversias. 

18. La crisis de los mecanismos de cooperación internacional contribuye a generar 
inestabilidad en la economk mundial. Una manifestaci6n evidente de este fencheno 
es el debilitamiento del multilateralismo. Los organismos internacionales han 
dejado dc tacibir el apoyo de alguno8 paises desarrollados, atent/ndose asi contra 
la uonformación de un sistema de relacione8 entre Estados que se sustente en mmnas 
de dereoho internacional, la equidad y la justicia. 

19. Este grave panorama repercute también negativamente en 108 6mbitos cultural y 
educativo, cuya importancia para la paz, la democracia, la integracibn y el 
dessrrollo de nuestra regih no siempre es cabrrlmente reconocida. Nos disponemos, 
por tanto, a defender el patrimonio y la creacibn cultural, concebidos cdly, la 
etpresibn genuina de nuestros pueblos, de la misma forma que nos comprometemos a 
fortalecer la educación, que constituye un derecho fundamental de nuestras 
SOC isdades. 

Los principales de8affos para nuestros países 

20. En el contexto descrito, los ocho Presidentes hemos identificado los 
principales desafíos que deben enfrentar nuestros países en su esfuerzo de 
comertaci& y desarrollo para avanzar en un proyecto politice viables 

al La preservacián de la paz y la seguridad de la regi&n# 

b) LS consolidacibrr de la demcracfa y del respeto l los derechoa humanoar 

0) La rUwperaCi&n de la capacidad de nuestras mciedades p8ra generar un 
desarrollo roatenido y autbnaw 

d) La solucibn del problema de la deuda externai 

0) El establecimiento bt *+ sistem comercial internaoional jwto, abierto y 
libre de protoccionismos~ 

f) El impulso al proceso de integracíán entre nuestros paises y con tods 
Adrica Latina y el Caribe1 

9) La participación más efectiva de nuestro8 países en la economía 
internscíonalg 

h) El dorarrollo autónomo y acelerado de la ciencia y la tecnolagiar 

i) El fortalecimiento de la capacidad de negocíacián de los ocho Gobiernos Y 
de la regi&n en su conjunto; 

/ . . . 
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j) LS reafirmación de la identidad oultural de la regick y el intercambio de 
e%parienoiaa eduoativas. 

Sequrblad de nuestra reaibnr p(re. democracia Y deaacrollo 

21. bn el prop6aito de profundiaar las acciones en favor del desarrollo con 
demouraoia, justicia e índependenaia, consideramos neceaario afirmar el concepto de 
que la eeguridad de nusatra regidn deba atendbr tanto los aapectoe de la paa y la 
estabilidad, oano loa qw atafien a la vulnerabilidad politioa, econhaica y 
f inancriera. En este sentido, noa hemos casprometido a uoneertar acciones parat 

al Estimular iníaiativaa en favor del desarma y la seguridad internacionaleal 

W Alentar la aonfianm reuiproca y aolucionea propias a loa problema y 
conflicto5 que afectan a h regtin~ 

cl Contribuir, a traoba de la cooperacíbn y la consulta, a la defener, 
fortalaoioíanto y coneolidacidar de laa inatitucionea democr/ticaat 

d) Impulsar y ampliar el diálogo politice Con otroa Eatados; 

8) Concertar poaícionea wn el prop&aíto de fortalecer el multilateralim y 
la brooratiracíbn en la adopción de laa decíaionea internacionalea; 

f) Prwver el eatableciniento de zona8 de paz y cooperación; 

9) Fomentar loe proceso8 de integrach y Cooperación para fortaleoer la 
autonoria de la regíbnt 

W -tender una lucha l otíva y coordinada para l rra4ícar la pobreza a.baoluta1 

i) Ikforaar la aooperach oontra el narootr/fíco, aai cw wntra el 
terrorlamo. 

22. La par en nuestra regí&n eati profundrrente ligada rl reapeto l loa prinuipiw 
de la iibrr determtnaui6n ti loa puebloe, ia no intervenaíbr en loa aauntoa interno5 
de le5 -taba, la aoluuí&n paoif íca & Ira oontr0versia5, la pro8aripci6n do l8 
aaanaaa o del uao do la fietra, la igualdad juridíca de loa Eatado@ y  25 aouperaoibn 
intorruoíonal para 01 dorarrollo. 

23. b wi6n de lo5 CrUpo5 de Contadora y  de ApaY UM5títUye UM l %prieIWi5 5in 
precedenter de oonaertwíbn latinoamericana en materia de par y aegurided 
regionalea, que ha amtribuido decididamente a la celebraci&n del Acuerdo alaanm30 
en Guateaala por loa chao Preaídent85 eentmamerícanoa. Baquipulaa II 05 la 
l rrpreaibn soberana de la voluntad politica de loa paíaea oentmmeríoanoa par5 

solucionar loo oonflictoa por medio del dikigo, fuera de h oonfrontací6n 
Bate-Oeste y  um reapeto a loa intereaea legitimoa de todo5 loa tetadoa. Se han 
da& importantes paaoa en el proceso de cumplimiento de loa cwpromixoa asumidoa, el 
CU1 ha l vanxado promtedoramnte y debe continuar recibiendo el ~68 amplío respaldo 
de la comunidad internacional. 
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24. Expresemos nuestro reconocimiento a los gobiernos y sectores involucrados de 
las sociedades centroamericanas por estos importantes logrom, que abren un camino de 
esperanea en el objetivo compartido de lograr una paz estable y la democracia en la 
regih En particular, destacalaos los avancee ya realimadom en materia de 
reaonciliaci&n nacional, de amnistiar de restablecimiento de librtades 
fundammntalea y de aonstitucibn de un parlamento centroamericano. 

25. Somos plenamente conscientes de las enormes dificultades del crtmplimiento 
integral y puntual de los Acuerbos de Esquipulas, pero los progresoa ya realizados 
noe animan a formular un ferviente llamado para que me continúe avanzando 
simultáneamente en todos los aompromimos aeumidom. 

26. Sequireaaos impulsando, activa y solidariamente, el proceso de negcciaci6n 
diplomdtica en su conjunto. Afirmamos, en particular, la responsabilidad de 
nuestros gobiernos en la Comisión Internacional de Verificacibn y SeWhientO* 

27. Formwlams un llamado a 108 gobiernos con intereses y vinculos en la regi¿n 
para que contribuyan genuinamente a este proceso y rempeten los ptincipios de no 
interveneh y libre determinach que mon fundamsntales para una CotWiVenCia 
armthica entre loe Estados centroamericanos. 

28. El proceso de neqociacián en curso deba ser acompaRad por un mejoramiento de 
la situaci¿n econ¿mica y mocial de los países del irea. Por ello, hemos acordado 
rempaldar la puesta en marcha de un programa internacional de emIergencia de 
coopetracibn económica para los paímem centroamericano6 que coarprenda Midas para la 
reconstrucción de sum economiam, los lineamientos principalem de nuestra 
participación en ese prografbm merfan, entre otros2 

al Wedidam para l mtiaular el comercio intrarreqional centroamericano y el 
otorqainionto de facilidadem para el aucemo de l mportacionem de orna itea al mercado 
de nuemtrom paimemg 

b) Tortaleciriento dm la cooperación finmnaiera entre nuertro6 paí8oa Y lom 
aentrooaerioanom, inaluyendo el aporte de rwuraoe l mua organirmor finaMoCOOr 
CORO el Banco Centromricano de Integracián Ecodmicat 

c) Apoyo a lom emfuermos pata revitalizar el emquems de inteqracibn 
centrommeric8nml 

d) Proyecto8 empecfficom en las ireas de asimtencia alimentaría de 
emergencia, identificach y ejecucibn de proyector agropecuarios y 
agroindumtríalem, así ccmw de capmcitacih de recurmom hunanom. Igualaente, me 
propondri a la Oficina del Alto Comimionabo de las Nacionem Unidam para lO0 
Refugiados un programa integral de amergencta para refugiado8 y demplamadom de la 
reqf&n. 

29. En el anterior empano, deber& participar todos los pafme comprwetidom con la 
paz y el demartollo, así como las instítuclonem de Integración CentrOaIaericana, las 
regionalem y 108 organismos econbmicos internacionales. 
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30. Reafírmams, una vez mes, que la paa y la estabilidad en Centroamkica son 
cuestiones prioritarias pata nuestros gobiernoe. Esth en juego no 13¿10 la 
oonsolidaoibn de la democraaia y el desarrollo con libre determinaci6n de los 
pueblos centtoameriaanos, sino tambidn los intereses nacionales de nuestros pafses. 

31. Considerame que el fiel cumplimiento de los Tratados del Canal de Panam6 
de 1977, que incluyen la entrega de ese Canal al exclusivo control panameho, ea de 
primordial importancia para la preservacibn de la pas y la seguridad en la regi6n. 

32. Reitersmos, asimismo, nuestro respaldo a los legitimo8 derechos de sobera,lía de 
la Republica Argentina sobre las Islas Malvinas, y expresamos la necesidad de 
alcansar una pronta solucibn de la disputa msdiante nsgociaciones entre las partes. 

33. Dejos oonstancia de la trascendencia que tendrd la declaraci6n de la zona de 
pas y aooperaoibn del Atlintico Sur , aprobada por la Asamblea general de las 
Naciones Unidas, en el scetcamiento de los pueblos latinoamericanos y africanos. 
Reafirmsmos la neoesidad de evitar la introclucci6n de armas nucleares en la regibn y 
preservarla de las tensiones inherentes a la confrontacl6n entre los bloques 
militares. Alentsmos la cresciãn de mecanismos similares en el Pacifico Sur y en 
otras sosas de la regi6n. 

34. Roiteraaos nuestra deuisibn de proseguir individual y colectivamente la lucha 
oontra el naraotrifico en sus diversas manifestaciones. Al propio tíempor seflala~s 
que este objetivo no podrA ser alzanaado sí no se cuenta con la acci6n concertada de 
todos los Estados, especialmente con la de los países industrializados donde estan 
loualisados los mayores oentros de consumo. 

35. Apoyo8 el diseflo y l jecucí6n de un plan regional que ptonareva una accián 
coordinada de nuestros psíses pata erradicar la pobreza absoluta. En este sentido, 
teafinmws nuestro ccmptoaíw de seguir ístpulsanclo medidas psra mejorar la calidad 
de vida de los sectores rds desvalidos. 

36. Bl Parlamento Lstinoameriaano, ouyo tratsdo de ínstitucíonalízsci6n fue 
8uwtítO teaientemente por nuestros Gobiernos y los de otros 10 paises de Adríca 
Latina y el Caribe, constituye una oontríbucíbn significativa a la solidaridad y a 
la ooncertaaíán entre los latinoamerioanos. Tal iniciativa ha rido respaldada por 
nuestros ouho Gobiernos, cpn el uonvenaimiento de que habth de traducirse en un 
medio efrativo para fortalecer la denmcracía e impulsar la íntegtaoibn en la reglbn. 

Desarrollo won6mico y oocia 

Deuda esterna 

37. La recuperación de un arecimiento econbrnico sostenido, la xejoria del nivel de 
vida de nuestros pueblos y el fortalecimiento de los procesos democritícos en el 
&rea, requieren una solucibn justa y permanente del problema de la deuda externa, 
asi como medidas inaplazables para disminuir el psso del servicio de la misma. Para 
ello es necesario superar la incertidumbre derivada de la Inestabilidad econ6mica 
internacional y revertir las transferencias netas de recursos al exterior, incluidas 
las resultante8 del deterioro de los términos del intercambio. 

/ . . . 
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38. Los resultados alcanzados hasta ahora son insufíoientes. No obstante, se ha 
logrado un reconccimiento creciente de que cualquier solucibn viable debe incorporar 
como ocndicih neoeearia el crecimiento sostenido de los países deudorest de que el 
servicio de la deuda debe ajustarse a la capacidad de pago de cada pafs, de la 
naturaleza política del problema; de la corresponsabilidad entre deudores y 
acreedores en esta materia) aef 401110 de la necesidad de establecer f¿cmulas de 
contingencia que atenúen el impacto negativo de factores externos ajenos al control 
de los países deudores. 

39. Las negocíaciones hasta el presente no hsn reflejado estos principios. 
Representan tan sblo paliativos temporales y nc constituyen une eolución permanente 
del problema, ya que el peso de lá deuda se hs inorementsdo. Loa procesos de 
negociacibn son recurrentes, demasiado largos y ocmplejos, con lo cual se genera 
incertidumbre en el disetlo de las politicae de desarrollo de largo plaeo y se 
inhiben las decísiones de inversión y las corrientes authnms de financiaaírnto~ 

40. Para avanzar hacia una solucibn definitiva del problema se requiere, por lo 
tanto, que aquellos principios ampliamente reconocidos se trsdwcan en acciones 
concretas y esfuersos de todas las partes involucradas, en un marco de 
corresponuabilidad y equidad. 

41. Para enfrentar los arpectos Ids inmediatos del problema, y ante la 
imposibilidad de atender el servicio de la deuda por encima de la capacidad d8 pago 
de los países deudores, ajustrndo me servicio a las necesidades de UI desarrollo, 
hemos decidido orientar nuestras scciones en las negociaciones de conformidad con 
las siguien te8 psutas t 

a) Asegurar cr/ditos wficientes y en t/rainos adaamdos de los bancos 
cawrcíales, qus permitan continuar los programss de desarrollo, y liniten la 
tranrferencir neta de recursos y financien una proporcí6n l propíada de los intereses 
u otros ccnprorimoa con dichos bancos. Sin l rte finsncianiento el servicio regulsr 
de la deuda no es posíble~ 

b) Establecm limite8 a la tau de inter&s de oonforrríbrd ím mcdrlidades 
decididra entre las partes y con el objeto de contríbuír a una mayor certidumbre y 
continuidad de los prograur de desarrollo y a la previsibilidrd de la gestión 
eCorrbpíC8. 

42. Para l vansar hacia la búequeda de una solucibn permanente del probleae, hemos 
decidido instruir a nuestros Ministros para que, l la brevedad, entablen 
negocicroíones con los gobiernos de 108 paises industrí8lízador, loe organismo8 
ffnsncieros ínternacíonaler 0 los bncos comerciales, según correspond8, a fin be: 

aI Crear mecanísmoo que permitan que nuestroa países se beneficien de lo8 
descuentos del valor de las respectivao deuda8 en el mercado, con la conrecuente 
reduccibn en el servicio de las míamas) 

b) fmpuhar la ampliación de mecanismos que compensen fluctuacionee 
tran8ítoríar fuera del control de 108 paire8 dcudoreo , como es el caso de la8 tasas 
de intetás. Estos mscaniamos no deben catar sujeto8 a condicíonalidad alguna8 

/ . . . 
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d Coordinar esfuerzos son el progbsito de ampliar la base de remrsos de los 
organismos fínanaietos internacionales y promover nuevas políticas de loe mismos que 
aseguren flujos netos adecuados hacia los países en desarrollo, en particularr 

1) Revisar la6 polítiaas del Fondo Monetario Internacional (FMI) de modo de 
asegurar un ajuete oon crecimiento; 

W Eetimular un papel activo del Banao Mundial congruente con su MtUraleZa 
de banca de desarrollo, en la formulacíbn de meaanímnoe nuevos que 
oontribuyan a la soluoíbn del problema de la deuda, entre los oualea debe 
ínaluirset el uso de su capaoídad para otorgar garantías) 

ííí) Mantener el aarioter multilateral del 0anao Interameriaano de Lbesarrollo 
en la toma de deairioner, y asegurar que tenga los recurso6 que le 
permitan ser un contribuyente neto al financiamiento externo de la regíónr 

d) Dervincaular el otorgamiento y desembolso de los cr&ditos de la banca 
comercial de loo wuerdoe con el FMI y el Banco Hundial# 

0) Objetar mndicionalídrder orutadar en loa programar financieroo con los 
organismoa wltílateraler y el ertablechiento de oondícíoner previa6 en las 
negouíacíones del Club de Paris1 

f) Plantear ante los Gobíernor de los paires actoadores que se adopten 
fbrmulas de alivio en la deuQa adquirida con sus organísma ofíciales de cridíto a 
la exportaa&, l fin da evitar que se generen flujo6 neto8 negatívor de parte de 
nue8tror paíwa. Adícíonalrrnte, prwver una flexibilízací6n de lar norman y 
rogluentoe aplicable8 que haga posible adoptar soluciones ínnovadorar al problema 
del l ndoudrrriento externo; 

9) Apoyar que loa paire8 de menor dorarrollo relativo de la regí6n obtengan 
oondioioner erpwíalunk favorables en la negocíacíh de sus dwdar l xtetMx, 
adada de aqu&llar que w  instituyan por lar prírer latinoamericanort 

h) Augurar, en el #namo de la Ronda Uruguay, la vínculacíbn entre el pago de 
lar oblígaaíones fínanaíerar y 01 aoce6o da la6 oxportaoíonrr de loo paires deudorer 
al merado ínternraional~ 

43. t&ar negooíaoíoner w UovarAn a cabo en el 6mbíto de una aoordínací¿n y 
oonsulta perunentea rntre nuertror Gobiomor. R no ooncretarre oportunamente lar 
avanea plantoador, algunoa paírer , a la luz de su oircunrtancía propia, podrAn 
verse oblígadoe a tomar aídídar unilaterales para limitar el servicio de su deuda en 
forma oongruente con sus n~esídader de de6arrollo. tn l rtr sentido, expresamm 
nuestra wlídarídrd oon los paires que , en ejercicio de su aoberania, tosan medidas 
para limitar al taervício de BU deuda a tau aapacídad de pago. 
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Comercio internacional 

44. Mordamos fortalecer los procedimientos permanentes de consulta y conoertsoi6n 
para coordinar nuestras posiciones en las negociaciones comeraíalee internacionales 
de la Ronda Uruguay. Nos proponemos sumar esfuerzos para asegurar el cumplimiento 
de los compromisos que fueron suscritos por los paísee industrializados en la 
Declaración de Punta del Eete, particularmente los que se refieren a la eliminac& 
de barreras proteacionietas y subsidios agricolas. Igualmente, pretendemos que las 
negociaciones de la Ronda contribuyan a solucionar los problemas nxxMarios y de 
financiamiento al desarrollo. becidinwrs, asimismo, fortalecer nuestra conaertacidn 
para que los resultados de las negociaciones sobre servioios, propiedad intelectual 
e inversibn relacionada con el comercio no atenten contra el desarrollo autkmo de 
los sectores produotívos de nuestros paises. Reiteramos que el Principio de Trato 
Especial y MAS Favorable a los países en desarrollo debe ser reforzado. 

45. Nos compronretemos a actuar conjuntamente para combatir deuisíones unilaterales 
basadas en leyes internas o en politicae de fuerza y a luchar para que un ristema 
comercial internacional fortaleaido haga cumplir sus normas y principios oomo 
oondící¿n misma de la seguridad econ&mica y xoberania da nuestros paímes. 
Igualmente, objetamos la exigencia de concesiones cumercíales unilaterales por parte 
de los paises del irea cw condición para la obtencíbn de finanaiamiento extorno. 

Integraci6n regional 

46. La integracibn regional es un compromiso político de capital importancia para 
nuertror países y un instrumento de cambio y modernizaci&n que debe afmprometer la 
activa particípacibn de todos los agentes econbnricoa y sociales. 

47. Tenemos una clara oonaiencia de la urgente necesidad de fortaleoer la 
integraaibn y la aooperaoíbn regionales. Para ello, estamos decididoe a que formen 
parte de nuestros proywtos politiaor nacionaler. La integracíbn mnmtituye el 
instrumento indispensable para garantizar la partícipaci¿n dr efectiva de Ia re9ibn 
en lar relaaioner internacíonaler, ampliando su capacidad &a neg~iacíbn frente a 
tercero0 l 

48. Asumifaor rl comprOmía de raforwr los proaesos de íntegraoión en los que 
participan nuertros paímes y apoyar otros que se realizan en la regí&. Particulat 
atencibn habremos de prestar a mmanismor de uooperacih e integracih entre 
nuertros países, orientados a resolver y atender las neoeridadea eociafer bisicaa de 
nuertros pueblos. Asimismo, hemos decidido profundizar las iniciativaa de 
cooperacibn entre nuestroo paiser y ampliar y diversifioar nuestro acnnercío 
reoíptoco, incluyendo la eurtituci¿n de importacioneo extrarregionalee. Er 
neceoario igualmente aprovechar las potencialidades de octmplementacidn econbmica. 
Para eatoo fines proourrremos adecuar los mecanismos de financiamiento y de pagos 
que apoyen la íntegracibn regional. 

49. El conjunto de este6 medidas favorecerA el establecimiento gradual y progresivo 
de un espacio econbmíco ampliado en la regih, y tendrb como objetivo final 
converger hacia un mercado común latinoamericano. 

/ . . . 
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50. A&niemo, reconocemos la necesidad de contribuir al mejor funcionamiento de 108 
organismos latinoameriaenos de cooperación e integracíbn, así como a su cootdinaciÓn 
mis eficiente, oon una olara definioibn de sus campos operativos. 

51. Por otra parte, reconocemos la conveniencia de que los países latinoamericanos 
encuentren, mediante la coogeracibn, soL*ciones al problema de la deuda 
intrarregional. Asimismo, otorgamos importancia a la puesta en marcha del programa 
latinoameríoano de aeístencia thica e intercambio de información en materia de 
deuda externa aprobado por el Consenso de Cartagena. 

52. huordaaroe impuhar un programa de asociscibn y cooperaci6n en ciencia y  
tecnologia, que sume las capacidades nacionales pdblicas y privadas, para avanzar 
hmcia la dispoeicibn autbnoms de tecnología8 en Breas prioritarias. En particular 
la de tecnologiar avanzadas. 

53. Dicho prograam canprender acciones conjuntas que? entre otras subrayari le 
importancia de la formación de recursos humanoe# de la artículacibn de redes 
nacionalee de información científica y tecnolbgicrr de la utilización plena Y 
coordinada de los prograamm de lae organismos internacionrleo y de la formulación de 
proyoator oonjuntos de cooperacibn. 

54. Reconocemor en nuertro petrimonio cultural un elemento irrenunciable de la 
personalidad de Adrica Latina, que no8 permite vincularno a las canplejar 
realidades del mundo moderno conservando nuestras raicea histbrícas. Ese pat r imonio 
permitir¿ arimirPw> fortalecer la democracia COIIO sistema de vida y de valores 
propios. Asumimor tambí/n el compromiso de procurar que la integracih cultural 
impu18e el derartollo global y 18 modernizacibn de nuestras sociedades. 

55. Conríderando el papel vital de nueatrrs 8ociedader en la pronkxih de la 
cultura, haremos esfuerzos para que H adopten legislaciones nacionales tendiente8 a 
l rtimular la produooibn de bien68 culturale , movilizando a 108 8ectore8 prodUCtiVO 
pmrr rplioar racutuw en eaa área, a fin de propicirr un mayor conocimiento entre 
nuortror pueblo8 l intenrifícar el intercrrnbio cultural y educacional. 

56. Remo8 convenido, en el cmpo educativo, fomentar los intercambioe de nuestras 
eXperienciaa en rrrrteríe de rlfrbetizaci&n y en lo8 dimtíntos niveles de la 
efmeflanza. JUimi8m, increumntar las experiencia8 conjunta6 en icear como la 
investigación, la formacibn de reoursos humanos y  la produccidn editorial. 

57. Conrcrientes de la importancia del acercamiento cultural y educrtiVo cow 
instrumento que favorecer; la integrrci&n regional, nuertror Gobierno8 itnpul6Prh en 
el campo de la cultura acciones que comprendan 18 pre8ervacíh y  el enriquecimiento 
del prtrimonio histórico y nstural, y  la utilizacibn de los medio8 de comunicaciÓn 
social para un mayor conocimiento de 108 diversos valore8 de la región. Igualmente 
6e promover6 una 1868 amplía vinculacih y cooperach en materia de creación 
srtíotics y cultural. NUeStKOS Gobiernos dcstínarh d este prop68it.o recUrSOS 
ouf icientee. 



A/42/844 
8/19314 
Espan 
P&h 14 

98. El fomonto de la cultura y do la eb!Juaaai&n en el &nbito regional favorec0r6 un 
rdgiam de libertades en el mal pueda florecer la expreeidn genuina de nuestros 
pueblor, cw tobuatosuan lae aulturae populares y tradioíonahr, ae auguro el aoaeso 
areoíente de tcdos lon grupoa rocialee a loa bienes aulturaler, artfrtícw y 
patríamnlaler, arf como a los distinto8 nivelee del proaeso educativo. 

59. Pinalmctnte, hemua inrtruido a loe Minirtroe de Relaoíoner Ewteriore8 p8ra que 

examinen en su prbxíme rounión, en Cartagena, Colombia, un ounjunto de lineamiento0 
para la cmopetaaibn derivado8 de orto Comptoa~iro de Aaapuloo para la Paa, el 
Daearrollo y la Deworaaia que hoy 8uwr ibimoe. 

60. Alentador por lo@ ftuatfferoa resultado8 de erta $riawra reuni&n de ocho 
Preriden’crr latinoamericanoe, hemrm ounven$o en reunirnor nuevamnte en Uruguay an 
el regundo romertre de 1988. 

Acapulao, México 29 de novhnbre de 1967 

Ra61 ALIMSEIIN 
Preridonte de la wblica 

Argent ha 

Virgilio BARCO 
Preribente do le República 

do Comía 

Ir ío Arturo DlBLVAXU 
Prosidentm de Ir Rop6blica 

de Pan& 

Julio Mar fa SAWUmf 
Preridente de la mblioa 

Oriental del Uruguay 

Jori SU@lBY 
Presidente de la mtiblica 

Federativa del Braril 

Uigur~ de la MADRID 
Presidente de loa trt8doo 

Unido0 Uexiaan0x 

Alan GmCIA 
Proaidenta cla la Bop6blíoa 

do1 Per6 

Jaino w8I‘ucUI 
Prerfdente de la Mpbblíca 

de Vonetuola 
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Inr Proridrntar de Argoratina, Bramil, Colabla, Panami, SWÚ, Uruguay y 
Vonetuela rgrrdeoomm la gentil ínvttaoíbn del Prosíbonte do niw&o, níguol dr la 
Madrid, para rrunirnor on la aíudad de &apuUo y rxproraror nuortro roaonoaimlonto 
al pueblo y al Gobhtno do rdríao por w  horpitalidrd y au eontribwi¿n 8 Ir 
roaliraoibr do arto hiatbrieo l nuurntro lathoamotioano. 

Aaapulao, 29 da nmimbre da 1987 

(Pírwdo) &lfl -Ita 
Proridentr do la RodblAoa 

Argorbtinm 

(~írmado) Virgilio BARCO 
Preri&nk do la Rapbblior 

de Columbia 

(Pirudo) Alan UACIA 
Promidanto da la Wpdblíoa 

do1 Pwú 

(tirudo) Joa& SAIU@BY 
Promídontr da le Retiblioa 

bdorativa do1 Brrmil 

(pirudo) Brio Arturo DfLVALU? 
Preri¿ank 8a la &pbblior 

da Panad 

(Piruadq) Julio Maria MWUt~f 
Preaídentc, da la República 

Oriental del Uruguay 

Wírmado) Jain LusfBictl: 
Prerídonte da Ir Ropdblica 

de Vmatualr 


